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(NEPAL.)

MM  ghri-ye   jha*   nhl   mu-la.    Oha     jha    nhi-ma     jha cheou-ba   a-ba-dS,
Man   one-of   sons   two    were.   Those   sons two-among  son younger father-to,
'nga-ye   yeou-ba    bhaga-ansa    kll-bhln/      fa-ma         a-ba-di     ansa   kll-bheii-dL

* my      yetting portion-share   divide,'    having-said fatherly share divided-gave.

Bhana-nhlse          jha       eheou-ba-di         saye          nhura          baya-si,       rliegS

Short-afterwards       son       younger-by       wealth      property         taking,        far

paradesa      hya-si,   cha-ri     moja      la-si   ti-si   cha-di   khi-ye   ansa     cha-ri-na
other-country   going,     there pleasure doing living him-by     own    share       there
udi-di-wa-di   Oha-ye     sampatx   kharcha     la-si       khl-be     lidi     cha         ti-be

squandered.      Sis      property     spent    making    coming     after    he        living-of
ghlo-ri    the-be   anikal     tala;       cha-la   a-yeou-na.     Dukha        ta-be       -bela-ri
place-at>    great famine occurred;   to~eat    not-got.      Distress  falling-of   time-at
cha    desar-be    mhi   ghri    ha-ri   hya-si   ti-si     cha   sahar-ri       ti-be         mM-di
that   country-of man   one    with    going  living   that    town-in     li/oing-qf    man-by
cha-la-dl   khi-ye   mno-ri     fill    chha-ba-ri   lhe-di-^. Khae-ba-de     ta-I      ^-pf-na.

him          own    field-in  swine grazing-for   applied.   Anyone-by anything not-gave..

Oha     tili-de        cha-be        dhuto-de   cha-ye   pho   pll-la   a-yeou-na.        Chiti-la
Those    si0ine~by    eating-of   husfis-with    his      belly   to-Jill      not-got.         Sense-to

khl-si bi-ba-ri   h8-^[,   'nga-ye   a-ba-ye    prasuta      ghS         cha-si        ngaye-baye
coming  to-say    began,      'my   father-of sufficient   bread   having-eaten     to-spare
yeou-ba     kati-kati     jagir-cha-be     mhi   mu-la,   nga pho-de-pho-de-na    si-la  tu-di
getting    how-many    wages-eating    man   were,     I        hunger-toith      dying   am.
Nga     ri-si         a-ba     h5-ri     hya-si,   *tfye      a-ba,     prame^vara   ra   ki-ye   phi-ri

I     rising    father    near     going,    " O    father,         God       and   thy   Before
nga-di   papa      la-la.       Ki-ye   jha   dhS-ba       3-gi-lS.     Nga-ladi   tisio-re  jaglra
me-by     sin   committed.    Thy    son     like     not-became.       Me         now     wages

cha-be   TnTri   dh8-ba   ladu,"     bi-mu/        bl-ba       thama-yfe    a-ba    ha-ri   hya-dl.
eating    man     like    make"   will-sayJ    saying         own      .father      to      went.
Oha     jha  rhegu-na   mro-ma    chama-ye    a-ba-di          mhaya        kha-si     ghyo-si

That   ton  far-from    seeing          his        father-by    compassion    coming   running

hya-si   cha-la-di   gardana-ri   akhala-jheS-ga   maye   cha-dL   Jha-di *   a-ba-di   bi-di,.
going       him         neck-fa        embracing       kiss      ate.      Sox-by  fathdr-to taid,
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